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Kontrollschilder
Plaques de contrôle

«Dass das Automobil praktisch die Grenzen der Entwicklung erreicht hat,  
wird dadurch deutlich, dass im vergangenen Jahr keine Verbesserungen radikaler Art  

eingeführt wurden.» – US-Magazin «Scientific American», Januar 1909
«On constate que l’automobile est pratiquement parvenue à la limite de ses  

possibilités, puisqu’aucune amélioration radicale n’y a été apportée durant l’année écoulée.»  
Magazine Scientific American, janvier 1909

1932 wurde entschieden, dass die neuen 
1-, 2- und 3-stelligen Schilder für den  
gewerblichen Personentransport reser-
viert bleiben. 
La décision est prise de réserver les nou-
velles plaques à un, deux ou trois chiffres 
au transport professionnel de personnes. 

1932

Die alten nicht mehr gebrauchten Schil-
der wurden bis 1946 im Thunersee ent-
sorgt. Das SVSA und die Polizei führten 
gemeinsam Protokoll über «versenkte» 
Schilder.
Les vieilles plaques hors d’usage sont 
jusqu’alors jetées dans le lac de Thoune, 
sous le regard de représentants de  
l’Office et de la police, qui dressent un 
procès-verbal.

1946

Um 1850 prognostizierten Stadtplaner, dass  
die Strassen New Yorks wegen der Zunahme an  
Kutschen bis zum Jahr 1910 in meterhohem  
Pferdemist ersticken würden.
Vers 1850, les urbanistes estiment qu’en raison  
de l’augmentation du nombre de calèches, les rues 
de New York seront recouvertes d’un mètre de 
crottin d’ici 1910.

Seit 2007 versteigert das Berner  
Strassenverkehrsamt attraktive Num-
mernschilder via Internet.
Les premiers numéros de plaques  
particuliers sont mis aux enchères sur  
internet.

2007

1914 wurden dem Kanton Bern die Kontroll-
schilder 1001 – 2200 zugeteilt. 
Le canton de Berne se voit attribuer les numéros 
1001 à 2200.

1914

1911 wurden die zugeteilten Nummern teilweise 
aufgebraucht, daher fügte man als Suffix einen 
Buchstaben ein.
Bis ins Jahr 1932 verteilten die Kantone schwar-
ze Kontrollschilder mit dem Schweizer- und dem 
Kantonswappen.
Alors que presque tous les numéros disponibles 
sont pris, on ajoute une lettre à la fin de certaines 
plaques.
Les cantons distribueront des plaques noires avec 
les écussons suisses et cantonaux jusqu’en 1932.

1911
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